PAGE  
1

BOLETINES N°s.1165‑10 (S) y 1164‑10 (S)

INFORME DE LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS INTERPARLAMENTARIOS E INTEGRACION LATINOAMERICANA SOBRE LOS PROYECTOS DE ACUERDO APROBATORIOS DE LOS CONVENIOS SOBRE PROMOCION Y PROTECCION RECIPROCA DE INVERSIONES, SUSCRITOS POR EL GOBIERNO DE CHILE CON LOS GOBIERNOS DE LA REPUBLICA DE FINLANDIA Y DEL REINO DE NORUEGA.

HONORABLE CÁMARA:

Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana pasa a informaros sobre los proyectos de acuerdo aprobatorios de los tratados bilaterales, o convenios, para la promoción y protección recíproca de inversiones, suscritos por el Gobierno de Chile con el Gobierno de la República de Finlandia y el Gobierno del Reino de Noruega, en Helsinki, el 27 de mayo de 1993, y en Oslo, el 1 de junio de 1993, respectivamente.

Ambos tratados se encuentran en segundo trámite constitucional, después de haber sido aprobados por el H. Senado, por unanimidad, tanto en su Comisión de Relaciones Exteriores como en su Sala.

Para el despacho del proyecto de acuerdo relativo al convenio con Finlandia, el Presidente de la República ha hecho presente la urgencia, calificándola de "simple". Su plazo constitucional vence el 30 de junio en curso.

Estos tratados internacionales son de un contenido normativo casi idéntico, pues su texto corresponde a un modelo de tratado que nuestro país ha celebrado, como lo señala el mensaje, con diversos países, entre otros, con la República Federal de Alemania; Argentina; Italia; Francia; la Unión Belgo‑Luxemburguesa; Malasia, y Venezuela, todos ya aprobados por el Congreso Nacional. Por tal motivo y por razones de economía procesal, vuestra Comisión acordó informaros conjuntamente sobre ambos tratados, sin perjuicio de que la H. Cámara pueda adoptar sus decisiones sobre ellos en forma separada.

I.
ANTECEDENTES GENERALES RELACIONADOS CON LOS CONVENIOS EN TRAMITE D8 APROBACION.

En el estudio de estas iniciativas, vuestra Comisión contó con la participación del Fiscal del Comité de Inversiones Extranjeras, señor Juan Banderas Casanova, quien explicó, fundamentalmente, el origen y la finalidad de estos convenios, así como su inserción en las políticas impulsadas por el país en este ámbito.

En el primer aspecto, señaló que, con los propósitos de mantener las ventajas comparativas de nuestro país en lo que se refiere al marco jurídico de la inversión extranjera y de participar en los instrumentos internacionales de promoción y protección de inversiones, el Gobierno de Chile inició, previa adhesión al convenio que creó el Centro Internacional de Arreglo de Diferencias Relativas a Inversiones (CIADI o ICSID), las negociaciones tendientes a la suscripción de tratados bilaterales en la materia.

Indicó que estos tratados constituyen, en general, una garantía para los inversio​nistas extranjeros, ya que les permiten acceder con primas razonables a los seguros contra riesgos no comerciales, de los que ofrecen las agencias internacionales, como el Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones (MIGA), o entidades gubernamentales, como la agencia del Gobierno de los Estados Unidos de América, conocida por su sigla OPIO, pues ellos garantizan el derecho de propiedad, la libre transferencia de capitales, la no discriminación entre inversionista nacional y extranjero, y, por último, establecen mecanismos arbitrales para la solución de las controversias.

Precisó que nuestro país no ha querido permanecer al margen del proceso de creación de normas internacionales como las que contienen estos tratados, ya que ellas se están desarrollando ampliamente en el mundo, de manera muy especial en América Latina. Por eso, Chile tiene un vasto programa de negociaciones prioritarias con países de las regiones de mayor interés. Acorde con lo anterior, señaló que se han suscrito 16 acuerdos de promoción y protección recíproca de inver​siones: 10 con países de Europa, 4 con países de América Latina y 2 con países de la región de Asia‑Pacífico.

Los criterios básicos que determinan las prioridades son los siguientes:

a) Países exportadores de capital;

b) Países receptores de capital nacional, básicamente los países vecinos:

c) Países con los cuales se han celebrado acuerdos de complementación económica;

d) Países potencialmente recepto​res de capital chileno (incluida la Federación Rusa);

e) Países potencialmente exporta​dores de capital hacia Chile, y

f) Países que han demostrado gran interés en la celebración de tales convenios.

Por último, hizo notar que los convenios suscritos con la República de Finlandia y el Reino de Noruega, cuyo contenido os pasamos reseñar, concuerdan plenamente con la política adoptada en esta materia por el Gobierno.

II. RESEÑA DEL CONTENIDO NORMATIVO DE LOS CONVENIOS EN TRAMITE DE APROBACION.

E1 texto de ambos tratados se adjunta al final de este informe. En sus once artículos coinciden, conforme al modelo de tratado que se emplea en estos casos, en regular las materias siguientes:

1. Establecen el compromiso de los Gobiernos de promover y proteger las inversiones que nacionales del otro Estado hagan en el territorio nacional, conforme a la legislación interna, sean ellos personas naturales o jurídicas, constituidas y organizadas según la ley local y con sede y actividades comerciales o económicas reales en el país (artículos 1, párrafo N° 3, y 2 en convenio con Finlandia, y artículos 1, párrafo Nº 1) y 3 en convenio con el Reino de Noruega).

Por inversión se entiende, para estos efectos, cualquier clase de bien en el que haya invertido el inversionista, siempre que ella se haya efectuado legal y reglamentariamente. A manera de ejemplo, se indican algunas especies de inversiones que podrán ser promovidas y protegidas, tales como las adquisiciones de bienes muebles e inmuebles y cualesquiera otros derechos de propiedad, tales como hipotecas, gravámenes o prendas; acciones, debentures u otras formas de participación en compañías: derechos de propiedad intelectual e industrial, y concesiones otorgadas por la ley o en virtud de contrato (N°s. 1) de artículo 1 en convenios con Finlandia y con el Reino de Noruega).

En todos estos tratados, el concepto de territorio incluye los espacios marítimos sobre los cuales el derecho internacional reconoce jurisdicción al Estado ribereño, tales como la zona económica exclusiva y la plataforma continental (párrafos N°s. 4) del artículo 1, en ambos convenios).

2. Determinan que el tratamiento que darán a las inversiones comprenderá los principios del tratamiento nacional, en el caso del convenio con Finlandia, y del tratamiento justo y equitativo dentro de su territorio a las inversiones de inversionistas de la otra Parte, en el convenio con el Reino de Noruega.

En segundo lugar, consienten en otorgar a los inversionistas el tratamiento de la nación más favorecida, en virtud del cual el inversionista no debe recibir un tratamiento discriminatorio respecto del otorgado a nacionales de terceros países, excluidos los privilegios otorgados en el marco de uniones aduaneras, convenios de libre comercio, mercado común o de doble tributación (artículo 3 en convenio con Finlandia y artículo 4 en convenio con el Reino de Noruega).

3. Autorizan la libre transferencia en monedas de libre convertibilidad de los pagos relacionados con las inversiones, en particular del capital inicial, más cualquier capital adicional destinado al mantenimiento y desarrollo de la inversión; de los intereses, dividendos, utilidades y otros rendimientos; amortizaciones de préstamos al exterior, y otros (artículo 4 en el convenio con Finlandia y artículo 5 en convenio con el Reino de Noruega).

En ambos convenios se establece que el capital propio se podrá transferir un año después de haber ingresado al país, salvo que la legislación nacional disponga un tratamiento más favorable (N° 4 en los artículos 4 y 5 ya mencionados).

Estas disposiciones son concordantes con las del artículo 4° del decreto ley Nº 600, de 1974, Estatuto de la Inversión Extranjera, el que justamente permite las remesas de capital una vez transcurrido un año desde la fecha de su respectivo ingreso al país.

4. Regulan la expropiación de la inversión y la compensación al inversionista por pérdidas debidas a riesgos no comerciales.

En el primer caso, la medida, adoptada por causa de utilidad pública o de interés nacional, conforme a procedimiento legal, debe ser no discriminatoria y contemplar una compensación inmediata, adecuada y efectiva al valor de mercado de las inversiones afectadas.

En el segundo caso, los riesgos no comerciales que pueden afectar al inversionista y que el Estado compensará por mandato de estos convenios son los de conflicto armado, incluida una guerra, un estado de emergencia nacional, disturbios civiles u otros acontecimientos similares que ocurran en el territorio nacional, como revolución o rebelión (artículos 5 y 6 en convenio con Finlandia y artículos 4 y 6 en convenio con el Reino de Noruega).

5. Consagran el principio de subrogación en beneficio de la Parte Contratante u organismo autorizado que hubiere otorgado alguna garantía a alguna inversión efectuada en el territorio de la otra Parte (artículo 7 en ambos convenios)

6. Establecen los procedimientos aplicables para la solución de las controversias que surjan entre una Parte Contratante y un inversionista extranjero nacional de la otra Parte.

En tales casos, se buscará una solución amistosa.

Segundo, se recurrirá al tribunal local competente en caso de no haber acuerdo dentro de seis meses o al tribunal arbitral regulado en el convenio relativo al Centro Internacional para Arreglo de Diferencias por Inversiones entre Estados y Nacionales de otros Estados (ICSID o CIADI), aprobado por el Congreso Nacional en el período legislativo anterior y vigente en el orden interno como ley de la República.

La elección de uno u otro procedimiento será definitiva (artículos 8 en ambos convenios).

La decisión arbitral se declara definitiva y obligatoria para ambas Partes de la controversia (el inversionista y el Estado receptor de la inversión).

7. Establecen los procedimientos que permitirán resolver las controversias entre las Partes Contratantes que no se relacionen con la inversión, sino con la aplicación o interpretación del convenio.

En ellas se recurrirá, en primer lugar, a los canales diplomáticos. Si no se lograre acuerdo, se procederá a designar un tribunal arbitral, en cuya composición se puede solicitar la intervención del Presidente de la Corte Internacional de Justicia si entre las Partes no se produjere acuerdo.

La decisión del tribunal será definitiva y obligatoria (artículos 9 en ambos convenios).

8. Determinan el ámbito de aplicación del convenio: en virtud de estas normas, el régimen de promoción y protección se aplicará a las inversiones actuales y futuras, pero no a las controversias que hubieren surgido con anterioridad a su vigencia (artículo 10 en convenio con Finlandia y artículo 2 en convenio con el Reino de Noruega).

De las disposiciones finales que contemplan estos tratados, la principal es la que determina sus plazos de vigencia: en los dos será de quince años (artículos 11).

La reseña de estos convenios muestra que su articulado es armónico con el orden normativo interno.

En primer lugar, sus normas sobre promoción y protección de las inversiones, y las relativas a tratamiento y transferencia de capitales, son concordantes con el decreto ley Nº 600, de 1974, Estatuto de la Inversión Extranjera. 

En segundo lugar, las referentes a expropiación e indemnización de los inversionistas extranjeros son armónicas con las disposiciones de los incisos tercero, cuarto y quinto del Nº 24 del artículo 19 de la Constitución Política, atinentes a las garantías constitucionales del derecho de propiedad, y

Por último, estos convenios son análogos a otros ya aprobados por el Congreso Nacional y vigentes en el orden normativo interno.

III. DECISIONES DE LA COMISION.

Concluido el estudio de estos tratados y cerrada la discusión de los proyectos de acuerdo respectivos, vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana decidió, por unanimidad, recomendar a la H. Cámara que los apruebe, para lo cual os sugiere adoptar los artículos únicos de dichos proyectos en los mismos términos en que lo ha hecho el H. Senado, es decir, en los siguientes:.

Boletín Nº 1165‑10 (S).

"Artículo único.‑ Apruébase el "Convenio sobre Promoción y Protección Recíproca de Inversiones", suscrito entre los Gobiernos de la República de Chile y la República de Finlandia, en Helsinki, el 27 de mayo de 1993."

Boletín Nº 1164‑10 (S).

"Artículo único.‑ Apruébase el "Convenio sobre Promoción y Protección Recíproca de Inversiones", suscrito entre los Gobiernos de la República de Chile y del Reino de Noruega, en Oslo, el 1 de junio de 1993."

Se designó, por unanimidad, Diputado Informante al Honorable Diputado don ARTURO LONGTON GUERRERO.

IV. CONSTANCIAS REGLAMENTARIAS.

Para los efectos de los N°s. 2 y 4 del artículo 287 del Reglamento de la Corporación, se hace constar que estos tratados no contienen normas que incidan en materias propias de leyes orgánico‑constitucionales o de quórum calificado, o que deban ser conocidas por la H. Comisión de Hacienda.

Acordado en sesiones de fechas 31 de mayo y 7 de junio de 1994, con asistencia de los señores Diputados Pizarro Soto, don Jorge (Presidente de la Comisión); Coloma Correa, don Juan Antonio; Dupré Silva, don Carlos; Fuentealba Vildósola, don Renán; Jocelyn‑Holt Letelier, don Tomás; Longton Guerrero, don Arturo; Matthei Fornet, doña Evelyn; Munizaga Rodríguez, don Eugenio, y Soria Macchiavello, don Jorge

SALA DE LA COMISION, a 7 de junio de 1994.

FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA

Secretario de la Comisión

